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Baumaße T6.1 Doppelkabine
Fahrgestell+Pritschenwagen, langer Radstand

Construction dimensions T6.1 Double Cab
Chassis+Dropside van, long wheelbase

1

Alle Masze gelten fuer das Fertigteil einschliesslich Oberflaechenschutz.
All dimensions apply to the finished part including surface protection.

Allgemeintoleranzen fuer
Nennmasze ohne Toleranz.
General tolerances for
nominal dimensions without
specified tolerance.
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Beschreibung der Aenderung und
Aenderungsterminschluessel
Revision record and change date code

----- 30.01.20 ----- Neuerstellung/new release.

02.02.21 Abgasanlage für motornahe Abgasreinigung hinzu/

----- 02.02.21 ----- exhaust system for emission control added
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( ) Bezugsmasz
Ref. dim. [ ] Kontrollmasz

Control dim. < > Vorrichtungsmasz
Fixture dim. ()

Ausfallmasz
Temporary dim.

Pruefmasz
Test dim.

Pruefmasz mit Bewertung
Dim. to be checked

Theoretisches Masz
Basic dim.

> < Werkstoff-Kennzeichnung
Material marking

Linkslenker gezeichnet, Rechtslenker Spiegelbild
Left-hand drive drawn, right-hand drive symmetrically opposite

Alle Höhenmaße beziehen sich auf Reifengröße 215/65 R16 C
All height dimensions refer to tire size 215/65 R16 C

Bitte beachten Sie, daß es sich bei den angegebenen Fahrzeugmaßen um 
Richtwerte handelt, die aufgrund von Fertigungstoleranzen von den hier 
angegebenen Maßen abweichen können. Wir empfehlen vor der Planung von 
Auf- und Umbauten die exakten Maße direkt am Fahrzeug abzunehmen.
 Please notice that the specified dimensions are standard values which
may vary because of production tolerances. We recommend to measure the
exact dimensions on the vehicle before planning superstructional parts
and/or rebuildings.

LR = langer Radstand/long wheelbase

Einpresstiefe  = ET
Offset  = ET

SgRP = Sitz-Referenz-Punkt
SgRP = seat reference point

Nur zur Information
For information only
Wird vom Aenderungsdienst nicht erfasst
Is not considered by the revision service
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2086Abdeckung Rückleuchte/Cover back light
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Fahrgestell, LR mit Doppelkabine
Chassis, LR with double cab

Vordere Grenze Aufbauhersteller
Body front limit

Abstand vom Fahrerhaus bis
Aufbau min. 30mm
Gap between cab and body
min. 30mm

Auflagefläche Befestigungsbock
Contact surface mounting bracket

Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded

Radhüllfläche ohne Schneeketten
Wheel enveloping surface without snow chains (H8)(G17)

(G14)
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Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded

Pritschenwagen, LR mit Doppelkabine
Dropside van, LR with double cab

(G10)

J
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Gewicht ca.
Weight approx.

Reserverad Stahl
Spare wheel steel 31kg

Reserverad Leichtmetall
Spare wheel alloy 31kg
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Frontantrieb LR
Front-wheel drive

Pritschenwagen
Dropside van

Fahrgestell
Chassis

Abgasanlage für NFZ-4BH
Exhaust system for CV-4BH
2.0 TDI 66-110kW

SC-DC_1X0_LWB_150KW_4BK_MAR_NFZ-CV

PV-SC-DC_1X0-1X1_SWB-LWB_66-81-110KW_4BK-MAR_NFZ-CV
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Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded
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Einzelsitz
Seperate seat

Doppelsitzbank
2-seater bench
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Fahrgestell
Chassis

Pritschenwagen
Dropside van

4MOTION LR

Abgasanlage für NFZ-4BH
Exhaust system for CV-4BH
2.0 TDI 110kW

PV-SC-DC_1X0-1X1_SWB-LWB_66-81-110KW_4BK-MAR_NFZ-CV

SC-DC_1X1_LWB_150KW_4BK_MAR_NFZ-CV
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gedreht gezeichnet
drawn in rotated condition
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Schnitt A-A
Section A-A (E8)

58.7

93

11
0

2

gedreht gezeichnet
drawn in rotated condition

1:2

Schnitt B-B
Section B-B (E10)
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Schnitt E-E
Section E-E
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Schließblech nur für 4MOTION
Filler plate only for 4MOTION
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Radhüllfläche ohne Schneeketten
Wheel enveloping surface without snow chains

Auflagefläche Befestigungsbock
Contact surface mounting bracket

Schnitt H-H
Section H-H (D9)
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Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded
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Schnitt J-J
Section J-J
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Befestigung Steckschloß Sicherheitsgurt
Mounting connecting lock seat belt
7/16-20UNF an Zugband/to strap
12+0,2 in Rückwand/in back panel

Befestigung Sitzgestell an C-Säule
Mounting seat frame to C-pillar
2xM8

Befestigung Lehnenrahmen
Mounting backrest frame
M8

Befestigung Gurtführung
Mounting belt guide
M8

Schnitt L-L
Section L-L
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Schnitt Doppelkabine mit Ansicht Rückwand
Section Double cab with view back panel

(D8)

Pritschenwagen, mit Doppelkabine
Dropside van, with double cab

2212
490 490

1930

16
32

L101 L103 L105
Fahrzeuglänge / Überhang hinten
ohne Anhängevorrichtung
Vehicle length / overhang, rear
without trailer hitch mounting

LR 3400 5300 989

Fahrzeuglänge / Überhang hinten
mit Anhängevorrichtung
Vehicle length / overhang, rear
with trailer hitch mounting

LR 5481 1170

Fahrzeuglänge / max.Überhang hinten
43% vom Radstand
Vehicle length / max.overhang, rear
43% of wheelbase

LR 1462

ML1
unbeladen/unloaded
ML3
zul. Gesamtgewicht bei zul. Hinterachslast
gross vehicle weight rating on perm. axle load rear

ML1 ML3

H422 Mitte Hinterachse
Center rear axle 647 565

H501
Ladekante Pritschenwagen
Loading edge dropside van

bei/at X4500  
905 795

H601 Unterfahrschutz
Underride protection

461
387

H602 471

Bodenfreiheit / Ground clearance

H157 Stabilisator
stabiliser

Stoßdämpfer
Shock absorber

Vor+Nachschalldämpfer
Front+Rear muffler

LR 157 152 176

Spiegel
Mirror

Fahrposition
Drive position

eingeklappt
retracted

W114-L W114-R W114-L W114-R
Außenspiegel
Exterior mirror 1160 1137 1051 1042

Bügelaußenspiegel
Exterior mirrors with brace 1162 1138 1029 1029

Bügelaußenspiegel auf großem Bügel
Exterior mirrors on large brace 1256 1238 1090 1089

W101-1 W101-2
Spurweite
Tread

ET51 1632 1638
ET55 1624 1630

a b c d e
205/70 R15 6,5Jx15 361 347 356 108 166
205/65 R16 6,5Jx16 382 369 366 89 186
215/65 R16 6,5Jx16 369 356 362 103 176
235/60 R16 7,0Jx16 370 357 365 90 176
235/55 R17 7,0Jx17 370 357 365 88 176
215/60 R17 7,0Jx17 371 357 357 96 176
255/45 R18 8,0Jx18 369 356 382 88 176

Bei den angegebenen Maßen handelt es sich um gemittelte Richtwerte.
Je nach Reifenhersteller und Fertigungstoleranzen können die tatsächlichen
von den hier angegebenen Maßen abweichen. Wir empfehlen vor der Planung
von Auf- und Umbauten die exakten Maße direkt am Fahrzeug abzunehmen.
 The dimensions stated here are averaged reference values. According to
wheel manufacturer and production tolerances the actual dimensions may vary
to the dimensions stated here. We recommend to measure the exact dimensions
on the vehicle before planning superstructional parts and/or rebuildings.
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6 Verzurrösen zur Ladesicherung
6 lashing rings for load securing

Belastung / Load 400daN(kg)

W101-2

W114-RW114-L

Fahrgestell, mit Doppelkabine
Chassis, with double cab

Schnitt K-K
Section K-K
Befestigung Rücksitzbank
Mounting rear seat bench

Befestigung Sitzgestell an C-Säule
Mounting seat frame to C-pillar
2xM8

Befestigung Sitzgestell
Mounting seat frame
4xM8

Befestigung Steckschloß Sicherheitsgurt
Mounting connecting lock seat belt
7/16-20UNF an Zugband/to strap
12+0,2 in Rückwand/in back panel

Bordwerkzeug Wagenheber
tool kit jack

Befestigung Gurtanbindung
Mounting belt fastener
M10

Bordwerkzeug Tirefit
tool kit Tirefit


